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Arareori mai vedemă în foile din Yiena ar- 
ticulí séu corespondenţe, cari sé se ocupe de 
Transilvania şi de relaţiunile ei. Numai din 
când în când cetimű câte o mică telegramă, séu 
câte unü mică adausű la corespondenţe, în care 
se raportéza, aci că s’au oprită vreo sérbátóre 
naţională, aci vreo carte română, aci că a fostă 
disolvată vreo societate, aci că au fostü traşi 
înaintea tribunalului şi arestaţi ceia şi ceia, sub 
cuvéntű că au aţîţată poporulü tomână, aci că 
se caută după proclamaţia „irredentistă“ şi se 
trimită trupe împărătesei la Ighiu, la Abrudű şi 
la Zlatna şi aşa mai departe.

Despre aceea, că in Transilvania se află 
poporű, care are şi elü îndreptăţirea de a esista 
şi de a se desvolta, ca ori şi ce altű poporü din 
monarckiă şi a căruia drepturi arü trebui res
pectate celü puţină cum se respectă în Austria 
drepturile naţionale şi drepturile de limbă ale 
Sloveniloră, despre tóté acestea ínzadarü amü 
căuta sé mai cetimü câte ceva prin (Jiaristica de 
dincolo de Laita.

Acesta apariţiune se esplică prin doue îm
prejurări. Mai întâiu foile Nemţiloră dualişti, 
[cari se află a(Ji în oposiţiune, au părăsită causa 
Transilvaniei din momentulu, când partida lorü 

Ja încheiată pactulü cu Ungurii, împărţindă su
premaţia asupra monarchiei între Nemţi şi Ma
ghiari, şi astăcji aceşti Nemţi dualişti aflându-se 
în oposiţiune şi contândă la sprijinulü Maghiari- 
lorű în potriva curentului federalistă se ferescă 
încă şi mai multă de a atinge susceptibilităţile 
maghiare, scormonindă cestiunea ardelenésca.

Ce privesce pressa partideloră cari facă parte 
din maioritatea parlamentului austriacă, foile Ce- 
liilorfi, Poloniloră, precum şi organele grupuriloră 
conservative-clericale, aceste foi observă o reservă 
mare faţă cu afacerile interióre ale Ungariei, re
servă dictată pănă la ună punctă órecare de pru
denţa politică. Odiniórá, pe când Cehii íacéu 
politică de resistenţă passivă, fiarele loru se ocu
pau de multe ori în modă destulă de amicabilă 
de sórtea Romăniloră transilvăneni. Astădi Ce
hii evită de a vorbi şi de Slovacii ungureni, ne
cum sé se mai ocupe de afacerile transilvane.
„Sé nu-i bruscămă pe Maghiari“, îşi (Jică ei, 
„câci ne potă stricâ; când vomă ajunge a fi des
tulă de tari ne vomü puté redica vocea şi în fa- 
vórea naţionalităţiloră slave din Ungaria“. Ba 
mai multă, Dr. Rieger a călătorită, cum scimă, 
anume la Peşta ca sé stabiléscá o înţelegere în
tre Cehi şi Maghiari. Aşa cere politica „auto- 
nomiştiloră“, cari procedă după devisa: „cu în- 
cetulü se face oţătulă.“

Despre Poloni nici că mai trebue sé vorbimă 
ei au avută totdéuna simpatii pentru Maghiari, 
ér pentru Români ne spune istoria cam ce felă 
de sentimente au nutrită. Foile loră nu scimă 
£ fi luată vreodată în apérare causa Româniloră 
asupriţi.

Remâne grupulă conservatoriloră-clerioali, în 
maioritate Nemţi. Organulă acestora „Vaterland“ 
este singurulă, care din timpă în timpă mai re- 
improspétézá cestiunea transilvană, care încă e de
parte de a fi resolvată, şi mai ia în apérare drep
tele postulate de egală îndreptăţire ale Români- 
lorö, — amă puté (Jice: „pour l ’honneur du

drapeau“, căci cuvine-se ca cei ce luptă în Cis- 
laitania pentru principiulü egalei îndreptăţiri sé 
şi mai aducă aminte măcar din Pasci în Cră- 

ciună de popórele asuprite şi'maltratate din Tran- 
laitania.

A doua împrejurare, care face ca Ziaristica 
austriacă, sé se ocupe aşa de puţină de noi şi 
de causa nóstra, este a se căuta în propria nóstrá 
nepăsare, ca sé nu ^icemă amorţâlă.

Cum amă şî puté sstepta ca lumea sé se 
intereseze de noi şi de afacerile nóstre, décá 
stămă nemişcaţi, îndurândă numai lovirile con- 
trariloră, fără a face înccrcări de-a o paralisa 
printr o luptă energică şi solidară, cu tóté mij- 
locele iertate, ce ne stau la disposiţiune ?

Este fórte tristu, dér trebue sé mărturisimă, 
că décâ astăzi se tractéza în pressa din Peşta 
şi din Viena în modu escepţională cestiunea 
transilvană, acésta nu-o avemă së-o mulţămimă 
atâtă stăruinţeloră nóstre energice în lupta le
gală pentru recâştigarea drepturiloră naţionale, 
cată mai vertosă agităriloră neîntrerupte ale 
presei maghiare în potriva naţionalităţii nóstre, 
cari, de când cu cunoscuta proclamaţiă, au luată 
nisce dimensiuni estraordinare.

Nu este greu de a înţelege motivulă acestoru 
agitaţiuni.

E destulă a sci, că în fruntea mişcărei ce
lei mai noué ostile Româniloră se află Maghiari 
ardeleni, spre a ne esplica totulă. Minoritatea 
maghiară din Transilvania nu e mulţumită cu 
aceea, că Românii au fostă respinşi din tóté po- 
siţiunile vieţei publice şi că Transilvania a aj unsă 
a fi a(Jï ună distrietă ală Ţârii unguresci, ea 
pretinde dela guvernă şi dela societatea maghiară, 
ca sé pórte ună rèsboiu de esterminare în contra 
tuturoră Româniloră cu cunoscinţă de carte, ca 
sé sugrume astfelă cu desevêrsire desvoltarea 
naţională în sînulă poporului română prin care 
îşi vede ameninţată supremaţia.

Acestora nenorocite tendinţe avemă de a 
mulţumi, că astădi, după cum a mărturisită chiar 
o fóiá maghiară din Cluşiu, „lucrurile au ajunsă 

! „aşa departe, că doi Români nu potü vorbi între 
„dênsii, ca sé nu fiă suspiţiunaţi că conspiră 
„în contra statului.“

„Sistemulă de spionagiu şi sistemulă de sus- 
piţiune,“ celă practică paşalele din comitate şi 
pressa maghiară ţaţă cu Românii, au degenerată 
în timpulă din urmă într’o furiă nespusă de-a 
persecuta totă ce e românescă şi joculă acesta 
cu foculă a atrasă în cele din urmă atenţiunea 
unoră cercuri mai largi, cari numai în urma 
svêrcolirilora pressei maghiare au începută a se 
convinge, că mare trebue sé fiă nemulţumirea, 
ce domnesce între Românii din Transilvania şi 
Ţâra unguréseá.

Acésta, se înţelege, nu póte fi pe placulu 
guvernului ungurescă. Lumea aflândă chiaru 
prin graiulă pressei maghiare despre amărăciunea, 
ce domnesce între Români şi Maghiari va trebui 
80-şÎ facă oideă fórte nefavorabilă despre înţelep
ciunea guvernanţiloră unguri şi eată că deodată 
„cestiuneatransilvană,“ ce-au pus’o şovinistii un
guri, ia ună caracteră seriosă şi devine din ces- 
tiune de supremaţiă maghiară o cestiune de e- 
gală îndreptăţire a trei milióne de Români.

D-lă Tisza, temêndu-se de consecinţele agi-

taţiuniloră nebune ale pressei maghiare, a dată 
organeloră sale semnalulă, sé se mai modereze, 
ca nu cumva mişcarea de maghiarisare se pro
ducă ună efectu contrară intenţiuniloră celoră ce 
au porni t’o.

Amă v0(|ută cum critică foi guvernamen
tale â la „Magyar Polgár“ purtarea pressei ma
ghiare. Rémase acum numai sé fiă informate şi 
cercurile mai estinse din monarchiă, că „cestiu
nea Transilvaniei“ a fostă redicată numai de 
unii matadori ai pressei maghiare şi că escen- 
triţităţile acestora nu ar fi aprobate şi sprijinite 
de uvernulă ungurescă.

Spre scopulă acesta s’a publicată în „Neue 
freie Presse“ din Viena ună articulu privitoră la 
situaţiunea Ardélului, inspirată de guvernanţii din 
Pesta, in care se admoniézá matadorii pressei ma
ghiare, ca sé nu se mai jóce cu foculă şi sé 
aibă de grijă, ca nu cumva prin punerea la or
dinea dilei a cestiunei ardelene sé deştepte spi- 
ritulă amorţită ală particularismului şi sé con- 
tribue a pregăti şi pentru Ungaria o eră fede
ralistă.

Eată prin urmare cum trebue sé ne espli- 
cămu rara mtemplare că ună organă de frunte 
ca „Neue freie Presse“ se ocupă 0răşi odată de 
„Transilvania. “*)

Résboiulü dintre Şerbi şi Bulgari.
Armata sérbéscá de operaţiune a íntratü în Bul

garia pe doué căi. Unö despărţâmentD a pornitü pe şo- 
séua PirotO-Ţaribrodfl avéndii ca ţintă luarea acestei lo
calităţi din urmă; alü doilea despărţâmânttt a pornitü pe 
drumulü Clissura-Trn, avéndü ca ţintă luarea Trnului- 
Telegrama de erî ne-a comunicatü, că ántéiulü despárjé- 
méntü a şi ajunsü la Taribrodű, unde a fostü o crân
cenă luptă; ér alü doilea despărţgmentă a ocupatü tóté 
localităţile pănă aprópe de Trn. Améndoué colónele o- 
perézá concentrică în direcţiunea Sofiei, şi anume co- 
lóna a doua ocupándü Trnulü, sé taiă retragerea trupe- 
lorü bulgare concentrate la Ţaribrodă şi sé ocupe posi- 
ţiunile dela intrarea în defileulü Dragomanü. unde Bul
garii îşî coneentrézá tóté forţele, căci per4éndü Drago- 
manulü, Sofia e perdută. Serbii au luatü mari precau- 
ţiunî în marşulă lorü spre ŢaribrodO, s’au servitü de pu
ternice forţe în flancuri, pentru ca sé nu cadă în vr’o 
cursă. Luarea Trnului şi Dragomanului va costa multü 
sânge, fiind că suntü bine fortificate. Cele doué colóne 
sérbescí, care operézá, au ]la  disposiţiune 32,000 ómeni, 
4000 cai şi 144 de tunuri, ele vorü fi întărite la nevoiă 
prin a doua chemare. E probabilă, că armata sérbéscá 
va lua ofensiva pe totă linia graniţei şi după o tele
gramă de acjî au şi pornitü spre Vidinü, ocupándü o 
localitate.

Etă telegramele cele mai noug şi mai amé- 
nunţite:

Sofia, 15 Noemvre. Ieri a fostü o luptă'Ja  Tari
brodű între Bulgari şi Şerbi, din partea Bulgarilorü era 
unü bitalionü din alü 4-lea regimentü, din partea Sér- 
bilorü erau angajate şâse batalióne, doué baterii artile
ria, doué escadroane. Cavaleria sérbéscá voindü sé facă
o şarjă în contra infanteriei bulgare, care ocupa puntea 
dela Ţăribrodă, a fostü decimată. Bulgarii s’au retrasă 
în ordine după nisce întăriturî, ei au perdutü 34 omeni, 
Serbii au perdutü peste 100. Serbii au ocupatü doué 
sate lângă Izvordü, cari au fostü apărate de miliţii. Sâr
bii au perdutü aci 120 omeni Mâne Serbii vorü ataca 
posiţiunile dela Trn.

Sofia, 15 Noemvre. Deórece linia telegrafică nu 
mai funcţionâză cu Taribrodulű, e probabilă, că Serbii 
Vau ocupatü Nici nu era intenţiunea Bulgarilorü sé 
apere acestü locü, care nu e strategicü. Grosulü trupe-

*) In numérulü viitorü vomü reproduce pasagele 
de căpeteniă ale acelui articulü.



lorii bulgare se află în direcţiunea Dragomanului alu că
rui defileu bine apăraţii va fi pote Luni teatrula ac- 
ţiunei.

Bucuresci, 15 Noemvre. In Vidinu unde e temere 
de unii ataca ala Serbilorii, se lucreză la fortificaţii pro- 
visorii. Au sosita întăriri însemnate şi Yachtula prinţu
lui Alexandru a sosita asemenea cu muniţiune şi 
tunuri.

Calafatu, 16 Noemvre. Serbii au atacatu şi au o- 
cupatu Cula, în direcţiunea Vidinului. Perderile Bulga- 
riloru suntu fârte mari.
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Proclamaţiunea regelui Milanu.
In <}iua declarării resbelului, regele Milanii 

a emisii următ6rea proclamaţiune:
„Credinciosa politicei tradiţionale a ObrenevicilorO 

în apărarea intereselora iubitei n6stre patrii, amtt luata 
în unire cu representanţii scumpului meu poportt măsu
rile necesare, cari erau provocate de Bulgaria prin vio
larea tratatelor 0 .

„Prin aceste măsuri voimil a arăta limpede şi lă
murită, că Serbia nu pote privi cu nepăsare !a sdrun 
cinarea echilibrului în peninsula Balcanică, mai cu semă 
când acesta sdruncinare se face în lolosulO unui singurii 
Statâ, care la tote ocasiunile a dovedita a fi unu pri- 
mejdiosa vecina pentru Serbia, pe ale cărei drepturi şi 
teritoriu nu voesce a le respecta.

»Prin regimuia vamala înfiinţaţii în moda nejusti- 
ficattt de prineipatultt bulgara faţă cu Serbia a nimicită 
tote transacţiunile comerciale între aceste două ţări. în 
suşirea nelegală a Bergovii şi încur&giarea şi adâpostirea 
rebelilorO condamnaţi de tribunalele n6stre pentru crima 
de înaltă trădare le-ama tolerata numai, pentru ca să dau 
probă de moderaţiune, cum se cuvine unui Stata, care 
şî-a câştigată libertatea prin sângele fiilorO săi şi care, 
bucurându-se de simpatiele Europei, mergea înainte pe 
calea eivilisaţiunii, respectânda în totdeuna drepturile a l
tora în tocmai ca şi pe ale sale.

»Maltratările, la cari au fosta espuşi supuşii noştri 
în Bulgaria, închiderea graniţelortt şi grămădirea in masă 
a voluntarilorii bulgari nedisciplinaţî la otarele Serbiei, 
ale cărortt atacuri înarmate necurmata erau îndreptate 
asupra poporaţiunii dela graniţă şi chiara şi asupra ar
matei nostre, căreia îi este încredinţată apărarea terito» 
riului serba; tote acestea constitue nişte provocări pe 
cari eu în numele sfmteloră interese ale ţării, în numele 
demnităţii poporului şi pentru onorea armelorD serbe, 
nu le mai pota tolera. Acestea sunta motivele, pentru 
cari au fosta nevoiţi să decidemii ostilităţile, pe cari gu- 
vernula bulgara le-a provocata şi pentru cari amft data 
ordina credinciosei şi vitesei mele armate, ca să trecă 
în principatnlQ bulgara. Dreptatea causei Serbiei se ba- 
săză acum pe otărîrea armelorâ, pe vitejia armatei nostre 
şi pe sprijinuia a tota puternicului. AducândQ acesta la 
cunoştinţa scumpului meu poportt compteza pe iubirea 
lui de patriă şi devotamentulâ, pe care îlâ are pentru 
sfânta causă a Serbiei.« Milanu.

Proclamaţiunea prinţului Alexandru.
Prinţulu A l e x a n d r u  alii Bulgariei a 

adresaţii la 14  Noemvre n. poporului bulgaru 
următ6rea proclamaţiune:

»GuvernulQ Serbii, împinsâ de dorinţe egoiste, şi 
voinda să nimicescă sfânta causă a poporului bulgarii, 
ne-a declarata astăzi resbeia fără nici unii pretesta 
drepta sau legaltt, şi a ordonata armatei sale d’a năvăli 
în ţera nostră.

„Am aflata acăstă şcire cu cea mai mare mâhnire. 
In adevărO, n’amtt fi cre4utâ nici odată, că acei ce sunta 
fraţii noştri, prin sânge şi prin credinţă, au să ridice 
mâna asupra nostră; că au să începă unu resbeia uci- 
4ătoră de fraţi în momentele grele prin care trecO po
por ele din B alcan i; nici că au să se conducă într’unO 
moda atâta de neînţelepţesca şi de neomenescâ cătră 
nisce vecini, cari fără să facă rău nimănui, lucreză şi se 
luptă pentru o causă dreptă, generosă şi demnă 
de laude.

»Aruncânda asupra naţiunei serbe şi asupra gu 
vernului său totă răspunderea acestei lupte ucidăiore de 
fraţi şi a urmărilora care ara pute să resulte pentru 
cele două state, anunţămtt poporului nostru iubita, că ama 
primita acestâ resbelâ declarata de Şerbi, că dămâ vi- 
tezelora n6stre trupe ordina d’a începe operaţiunile în 
contra inimicului şi d’a apăra cu energiă pămentulO, 
onorea şi libertatea poporului bulgartt.

»Causa ntfstră este sfântă şi avemtt speranţă că 
Dumnedeu ne va lua sub protecţiunea sa şi ne va da 
ajutorula necesara pentru a învinge pe inimiciii noştri.

Suntemtt convinşi, că poporulâ nostru va alerga 
din tote părţile pentru a apăra sfânta nostră causă, şi 
că orî-ce bulgarâ în stare d’a purta armele va veni sub 
drapela spre a  lupta pentru ţără şi pentru libertate.

,S ă  rugămO pe Dumnedeu ca să protegă pe Bul
garia şi s’o ajute în timpi grei prin care trece.

Alexandru.

____________GAZETA TRANSilVANIEI_______

înscenarea unirei Bulgarilorü.
Se scie, că B u s i a a respinsü acusarea ce i s’a 

făcuta, că ea a provocata unirea Bulgariei cu Rumelia 
orientală. Cu tôte astea Bulgarii continuă a declara şi 
acum, că Rusia e înscenătorula unirei.

0  telegramă dm Filipopolü dela 15 Noemvre n. 
spune, că Rusia hotârîse să proclame unirea Rumeliei şi 
a Bulgariei la primăvera viitôre, aceetü planü fiindù cu
noscuta, Bulgarii au voitü së-lü dejôee şi să facă ei 
înşi şi unirea, pentru a avea astfelü o Bulgariâ a Bul- 
garilora ér nu a Ruşilora. De aceea Rusia nu admite 
astădi unirea celorü două Bulgarii. Unirea făcută de 
Rusia ar crea la porţile Constantinopolului unü stata 
duşmana, care ar causa perderea Turciei.

Despre acestü pasü alü Rusiei, se vede, că a sciutü 
Anglia, care negreşita ^ fosta încunosciinţ ită despre ei a 
chiar de prinţuia Alexandru şi de guvernulü bulgarü. 
De aceea ea a căutata së dejôee planurile Rusiei. Acésta
o afirmă şi „Memorial Diplomatique“ care anunţă, că 
cabinetulü din Londra a avuta cunoscinţă despre aceea, 
că in Filipopolü se plănuesce o lovitură de stata. O do- 
vedescü acésta numerose 'telegrame ale agentului englesü 
L a s c e l l e  s cătră S a l i s b u r y ,  a cărora publicare vrea 
s’o cără lordulü C a m p b e l l .

SOIRILE DILEL
T r i b u n a l  u l ü  de p r e s s ă  din P e s t a ,  respective 

judecătorula de instrucţiă C s e r y ,  la cererea procurorului 
supremü cu privire la confiscarea scrierei volante a d-rului 
I. C. D r ă g e s c u ,  a luatü următorea decisiune: »Confis
carea scrierei volante române, apărute în Rîmnicu-Să- 
ratű anula trecuta: » M a r t i r i i  L i b e r t ă ţ i i *  din 1784 
de Dr. I. C. D r ă g e s c u ,  R.-Sáratü, tip. »Gazetei Sáté- 
nului,« 1884, se ordonă prin acésta pe teritoriulö acti
vităţii legii penale unguresci pe basa ordinaţiunei mini
strului de justiţiă dto 17 Mai etc , şi în privinţa esecutării 
procedurei se învită ministerulü de interne, deórece ti
păritura incriminată conţine astfelü de espresiuni in- 
sultâtore şi ofensătore, cari colidézá evidenta cu §§ 158, 
172, 174 ai codului penala, din care causă colportagiulü 
şi lăţirea ei prin véndare este oprită. Ministerulü da 
interne provocă cu rescriptula din 13 Noemvre n. c. au 
torităţile administrative şi tribunalele ţării, ca în casü 
eventuala sé procé iă în sensulü acestei decisiuni.«

—0—
lntr’o sală din Cluşiu se află espuse două tablouri 

ale lui Kossuth de mărime naturală. In ele se represintă, 
anteluptátorulü maghiarü aşa precum era la anula 1838 
şecjendfl pe unü scaunü şi cu o căc> uliţă de|easă (unü fel 
de fesü) pe capü. Cei ce vorü să le vé4á, trebue se plă- 
téscá 10 cr. pentru »Kulturegylet.* — Espusü pe frigulü 
ăsta fără focü, nu crederna să-i facă bucuriă.

—0—
Lui »Ellenzék* i se asigură, că comitatulü Térnavei 

mici e »cuprinsa de o însufleţire generală“ pentru ideea 
de a v o t a  s u m a  de 10,000 fl. v. a. pe séma »Kultur
egylet“ ului. Acéstá propunere a contelui Eugen Lazar— 
dice (|iarulü coşutistO, — nu »întempină« oposiţiune nici 
chiarO din partea Sasilorü şi Valahilorü din comitatü, 
ceea ce es^e îmbucurătorO, pentru că e o dovadă, că fii 
acestui comitatü, cari de origine sunta nemaghiari, au 
începută a pricepe »adevărata* misiune a Kulturegylet»- 
ului, care şi lorü »numai fericire« póte să le aducă. 
Propunerea, care se va desbate în adunarea comitatensă 
ce se va ţină la 26 Noemvre n. aternă aşadâră eselusivü 
numai dela Maghiari, ş, a. — Scirea acésta merită totü 
atâta cre^ămentO, mai cu semă ce p ivesce pe .Valahi* 
ş f ’ S asi, câta merită şi scirea despre omorîrea lui 
Komaromi, »Valahii* şi Saşii se vorü feri d’a fi atáíü 
de , patrioţi*, incátü să-şi impună dări de dragulü 
maghiarisării. Asemeni aderenţi îi pote găsi »Ellenzék« 
în lună.

- 0—
De acji-nópte ninge mereu în Braşovu, Stratulü 

de z ă p a d ă  s’a prinsa binişorO.
—0—

Vestitulö bandita DragoşO, care înspăimântase prin 
tâlhăriile sale mai multe judeţe din Moldova, a fosta 
prinsü în comuna Matca, din judeţula Tecuci. Se qfice, 
că a fostü o luptă crâncenă între poteră şi banda lui 
Dragoşfl. Aces'a împreună cu unü tovarăşO ala său au 
fostü răniţi de mórte. ________

DIN DELEG AŢIUNEA UNGARĂ.
In şedinţa plenară dela 14 Noemvre n. a delega- 

ţiunii unguresci s’a desbátutü buget ulü minist rului de es- 
terne. Celü dintéiu vorbitorü a fostü raportorulü Max 
Falk. Elü, vorbindü despre cestiunea rumeliotă, 4>se, că 
nimenea nu garantézá, că mâne nu se va ivi o cestiune 
sérbéscá, poimâne una grecéscá séu macedonéná, pre
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cum şi multe alte ceşti uni, care' totodată suntü şi ces-* 
tiuni europene. Austro-Ungaria, ca putere semnatară a 
tractatului din Berlinü, nu póte încuviinţa înlăturarea 
hotárírilorü acestuia pe căi revoluţionare, dér pe dë 
altă parte a trecutü timpulü, când câţiva diplomaţi ho
tărau de sórtea popórelorü după placü, fără să ţină 
sémá de dorinţele, înclinările şi treauinţele acelora. In- 
lăturându-se acum unirea bulgară pe căi artificiale în 
contra voinţii poporului, s ’ar puté reinoi în curêndü în 
împrejurări mai nefavorabile pentru noi. E de doritö 
să se localiseze cestiunea rumeliotă, dér nu aşa ca nu
mai cei ce au călcata tractatulü să tragă folosü, ér cei 
ce l’au respectata încredêndu-se în iubirea de dreptate 
a puterilorü europene şi mai alesü in amiciţia monarchiei 
nóstre să rămână buzaţi. Despre relaţiunile cu Rusia 
dice oratorulü, că în Ungaria numai o opiniune este, şi 
anume, că acela raporta de amiciţiă numai atunci póte 
fi mulţămitorO, dacă monarchia nóstrá nu va trebui së 
sacrifice pentru elü unü interesü e se n ţia l în Orientü. 
Totü aşa ne-ar linişti ministrulü de esterne, dacă ar re
peţi şi acum, că în raportul ü nostru cu Germania nu 
s’a ivitü nici o schimbare mai cu sémá în vederea eve- 
nimentelorü din Orieutü. Max Falk nu se aştâptă la 
nici o minune dela amiciţia germană, dér dacă e vorba 
să întreţinem0 bune relaţiuni cu Germania chiar în con- 
tulü unorü sacrificii materiale nensemnate, atunci să se 
adeveréscà promisiunea ministrului de esterne: că în 
casü de pericule serióse putemü conta pe fidelitatea Ger
maniei. Vorbitorulú mai atinge cestiunea rumeliotă şj 
dice că, nerestabilindu-se status quo, să nu se trécà cu 
vederea dorinţele şi interesele acelora, cari de ani au 
pusü mare pondü pe buna înţelegere cu monarchia nostră 
şi încredere în leala amiciţiă cu noi.

Desider Szilagyi îşi esprimă îngrijirea pentru aceea 
: direcţiune a politicei nóstre esterne, care ţintesce resta
bilirea statului quo ante. Corăspunde acéstá politică in- 
tereselorü monarchiei nóstre? O asemenea restabilire 
nu e temeinică, căci acésta e punctulü celü mai slabù 
alö tractatului dela Berlinü, in contra căruia Rusia a 
sprijinitü şi a promovatü agitaţiunea. In 24 de óre agi
taţiunea contrară ar reîncepe. In restabilirea statului 
quo ante vede votbitorulü cela mai mare periculü. Szi
lagyi e convinsü, că monarchia nostră nu urmăresce o 
întindere de teritoriu în peninsula balcanică, nici o poli
tică agresivă în contra vre-unui statú; dér deórece Turcia 
e totü mai multü sirimtorată, nu putemü suferi în ve
cinătatea nostră nici o formaţiune, care ne-ar puté strica; 
interesulü monarchiei nóstre cere, ca naţionalităţile din 
peninsula balcanică să nu se absorbă, nici să ajutàmü 
noi vre-uneia a se ridica la o preponderanţă peste vre-o 
altă naţionalitate. Precum se scie, între noi şi Rusia 
domnesce în peninsula balcanică o politică de rivalitate 
şi concurenţă, dér e o deosebire; din partea nostră nu
o ameninţată Rusia acolo, pe când ea urmăresce crearea 
de state ameninţătore nouă. Noi să punemü pondü pe 
aceea, că micele state să se desvólte in cercurile lorü 
naturale şi să nu se facă dependente de influinţa vre
unei puteri streine. De aceea restabilirea statului quo 
ante e íngrijitóre, fiindü că e în interesulü Rusiei, ca sí 
arate că fără ea unirea nu se póte face.

Vorbesce apoi despre relaţiunile cu Germania. Elü 
dice că nu cunósce cuprinsul ü alianţei, dér fiecare a 
luatü la cunoscinţă cu bucuriă despre ea, fiindü că s’a 
presupusü, că acéstá alianţă se basésà pe asigurarea şi 
promovarea reciprocă a intereselorü poiitice. Interese 
opuse n’avemü cu Germania, căci interesele şi cela mai 
importante se află în Vestü, ér ale monarchiei nóstre în 
Ostü, în peninsula balcanică. Opiniunea publică presu
pune ca naturalü, că puterea asigurătore şi protectóre a 
acestei alianţe este aşad0ră pentru Germania în Vestü, 
ér pentru monarchia nostră în Ostü. Când s’a aláturatü 
Rusia la acéstá alianţă, ne-a euprinsü îngrijire şi o es- 
primü a<ii pe faţă. Germania păstrându-şi rolulü de mij- 
locitorü între noi şi Rusia «n cestiuni orientale, va profita 
Rusia din împăcare, ér neisbutindü acésta, se va retrage 
mijlocitorulö, làsândü pe cei doi să se rëfuiéscà cum va 
puté. Prin urmare alianţa nóstrá cu Germania a slăbim, 
décè acesta a fostü resultatulü intrevederilorü dela Skier- 
nevice şi Kremsier. In privinţa raportului cu Rusia, 
observă, că acésta urmăresce în peninsula balcanică o 
politică, pe care monarchia nóstrá trebue s’o paraliseze. 
Spre ce scopü amü intratü prin urmare în alianţă cu 
Rusia? Delegaţiunea va sprijini în Orientü o politică, 
care concurézá cu Rusia. Mai vorbesce de cestiunea 
rumeliotă şi 4ice> câ monarchia să caute să nu-şi percjă 
influinţa sa în peninsula balcanică.

Julius Horváth încă nu e pentru restabilirea statu
lui quo ante, pentru că Ruïûa, la timpulü potrivitü 
pentru ea, ar aprinde întréga peninsulă balcanică, căci 
ea a agitatü unirea. Dorinţa pentru susţinerea păcii 
esistă, dintre tóté statele balcanice, numai in România, 
despre ale cărei aspiraţiuni mai întinse nu se vorbesce 
nicăiri. Esplicarea o găsesce în faptulü, că România 
şi a recunoscuta condiţiunile f ndamentale ale esistenţei 
sale şi a ajunsü la pătrunderea, că prin turburarea
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păcii nu póte decátü sé pérdá. Pacea în peninsula bal
canică í?e póte dobérdi, numai dacă se vorfi mulţămi in
teresele egalü îndreptăţite ale poporelorü. Monarchia 
nostră trebue sé câştige pentru noi popórele d’acolo. 
pentrn ca ele sé privéscá în monarchia nostră pe pro- 
tectórea intereselorü lorü, şi sé n’o pătimii cum a păţit’o 
Austria cu Italia, când, în contra nisuinţelorO de unire, a 
luatü posiţiune hotáríté, silindü prin acesta pe singura
ticele state sé se unéscá între ele.

Contele Apponyi e de acordü cu Szilagyi. Proble
ma nóstrá faţă cu stările din peninsula balcanică este: 
sé asigurămO influinţa preponderantă a monarchiei nóstre, 
dér nu în contrastă cu desvoltarea naturală a acelorü 
popóre, ci prin aceea, ca politica nostră se dovedéscá 
unü amesteeü permanenţii de tăriă şi de bunăvoinţă, de 
tăriă, căştigându’şî popórele convingerea, că în contra 
voinţii şi interesului nostru nu se póte dobândi nimicü ; 
de bunăvoinţă, că nu ne opunemü desvoltării şi inde- 
pendinţii lorü individuale. Posiţiunea nostră este curatü 
defensivă, şi numai într’atâta e ofensivă, în cátű nu 
putemü permite, ca o altă putere mare sé aibă acolo o 
sferă de putere hotărîfore.

Ludvig Csernatony 4 'c e ' dacă e posibilă sé se 
restabiléscá status quo, sé se restabiléscá, dacă nu se 
póte, atunci nici oficiulü nostru de esterne nu va urmări 
acésta. Elü nu consideră eestiunea rumeliotă ca orien
tală, ci ca o cestiune vestică. Rolulă ílü jócá Anglia. Vedem, că 
acolo se opun două mari sfere de interese: cea rusă şi 
cea englesă, şi lângă cea rusă şi cea austro-ungară. Mai e 
apoi Francia, care sub orice formă de guvernü va lua 
parte la o mare complicaţiune europână din causa po
liticei de résbunare faţă cu Germania. Asta o scie can- 
celarulü imperiului germanü. De aceea Germania a cău- 
tatü sé se ímpretinéscá cu Rusia. Dér acéstá pretiniă 
nu póte slăbi alianţa nóstrá cu Germania. Totdéun^, 
când e vorba de mici incidente ca cele din Bulgaria, sé 
avemü înaintea ochilorü întrega situaţiune europănă. Ce 
privesce conferinţa, se (J*ce> Italia stă la o parte, res
pective sprijinesce propunerile Angliei şi că şi Francia e 
de partea acesteia. In privinţa acésta arü fi de dorit ü 
lămuriri din partea d-lui ministru de esterne.

Referentulü Max Falk  4'ce, că status quo ante a 
réposatü ín Domnulü şi deci cu morţii sé nu ne mai fa- 
cemü de lucru. „Milanú a declaratü résboiu,“ aşa spune 
telegrama ce amü primit’o în acestü momeníü. Are d. 
ministru cunoscinţă despre acéstá critică întorsătură a 
lucruriiorü şi ne póte da esplicărî?

Ladislau Szögyeny, la însărcinarea ministrului de 
esterne şi în numele lui, răspunde, că Italia e de acordü 
cu Austro-Ungaria şi că putemö conta pe siguranţa bu
nului raportü cu Italia. Cu privire la întrebarea refe
rentului (Jice, că e adevératü résboiu şi că în acestü 
momentü trupele sérbesci deja au trecutü graniţa. 
(Strigăte de Éljen.“ Viuă şi în-delungă mişcare).

AFACERI LOCALE.
In şedinţa Comunităţii Braşovului din 15 Noemvre

a. c. trebue sé recunóscemü, că compatriotiştii Sasi ne-au 
ajutatü în afacerea urgentă şi importanta a ínvétáceilorü 
români dela meseriii, cari in urma pasului celui mai nou 
alü guvernului, erau sé rémáná fără de instrucţiune, 
căci ia oprit ü de a mai visita cursul ü scólei gremiale 
române, ceréndü sé frecventeze scóla industrială comu
nală, séu cea de statü.

In urma rugării Asociaţiunii pentru sprijinirea în 
vSţăceilortt şi Sodalilorü români meseriaşi, comisiunea 
scólei comunale industriale a fácutü propunerea de-a se 
înfiinţa clase paralele ca sé se potă primi şi învâţăcei 
români în scóla comunală industrială de aici. Comu
nitatea în contra propunerii de amânare a Magistratului 
a luaţii conclusulu d}a se crea clase paralele si pentru 
spesele profesoriloru s’ au preliminată opt ă sute florini v. a.

Comisiunea Scólei industriale a şi publicatü con- 
cursü în »Kronstâdter Zeitung* Nr. 266 pentru órele 
necesarii în clasele paralele.

Deşi prevede legea, ca copii dela meserii sé fiă 
îngrijiţi fără considerare la naţionalitate şi confesiune, 
totuşi ne simţimü îndemnaţi a aduce mulţămirile nóstre 
sincere On. Comunităţi a Braşovului şi deosebită On. 
Comtsiuni scolastice.

Totü în acésiá şedinţă a comunitătii la care au 
luatö parte peste 108 memhni s’au luatü mai multe con 
duse de mare însemnatate, anume: vinderea unorü 
hârtii urbariale în suma de trei sute mii florini pentru 
a sé plăti o datoriă a Comunităţii. Totdeodată s’a de- 
eisü a se restitui acesta capitalü puindu-se plusulü de 
3000 fl. v. a., ce resultă ca profitü, décá se va. plăti d a
toriei, la cassa de păstrare spre fructificare, pănă ce va 
ajunge suma de süsü. S ’au mai luatü alte 6 concluse 
pentru a se vinde unele parcele din páméntulü comuni
tăţii la privaţi, Schimbarea livezii „tabéra mare* cu 
loculü de verdeţuri alü presbiterului, pentru ca sé se zi
dească unü abatoriu (localü de a se tăia carne) şi pentru 
térgu de vite nu s’a pututü decide, căci nu a fostü de 
faţă numerulü reglementară de membrii.

REUNIUNEA INVEŢĂTORILORÎJ ÎM FĂGĂRAŞII.

Fâgâraşu, 27 Octomvre Í885 st. v.
Onorate D-le Redactorii! Reuniunea înv0ţătoriloră 

români gr. or. din districtulă XI FăgăraşO ş’a fínitü a- 
duna rea generală de trei ^iie din anulü acesta ieri, şi 
astăzi membrii acestei corporaţiunî — învăţătorii gr. or. 
din protopresbiteratele FăgăraşO, Agnita şi Cohalmü s’au 
depărtatO flecarele pe la ale sale. —

Pentru-ca publiculü cetitorü sé -’şî potă face ideă 
întru câtti acéstá corporaţiune prosperézá, mé íncercü 
între marginile micelorü mele puteri spirituale a da în 
liniaminte generale urmátoriulü raportü despre activita
tea reuniunei în cursulü celoră trei ani, de când ea s’a 
înfiinţatfl după proiectuiü de statuie emanatü dela ven. 
eonsistorü archidiecesanü pentru tóté reuniunile din Tran
silvania. —

Are reuniunea acésta şi trecutü mai vechiu, căci 
pe la 1869 era cunoscută sub numirea de ,,reuniunea 
învăţătorilor!^ români Georgiu Lazară,u ér mai târziu şi 
pănă în 1882 a purfatü numele „reuniunea învăţătorilorfl 
români din ţera Oltului,“ de unde se vede, că învăţătorii 
din părţile acestea de mullü s’au nesuitü să-’şî facă 
reuniunea pentru înaintarea Iorü pe terenulü cunoscinţe- 
lorü pedagogice şi pentru înfiinţarea unui fondü în bani 
din cari să sé ajutore ei şi pe ei la neputinţe. —

Ce succese a reportatü reuniunea „George Lazar“ 
nu sciu, ér despre sporiulü făcutfl de reuniunea din 
„Ţara Oltului“ ne vorbescü câteva acte ce le-amü aflatü 
în archivulü scólei gr. or. din Făgăraşă între cari enu- 
mérü: unü proiectü de statute neaprobatü de organele 
mai înalte, unü regulamentü de casă nepusü în praxă 
şi câteva procese verbale, din cari celü mai vechiu şi mai 
de folosü pentru istoriculü reuniunei lipsesce, aflându-se 
la fost ulü învăţâtorO acum capelanü în Sâmbăta supe- 
rioră Spiridonü Mardan.

Sé vedemü acum ce a lueratü reuniunea cu nu
mele „din districtulü XI FăgăraşO“ pusă în mişcare la 
anulü 1882, când învăţătorii din trei protopresbiterate 
s’au constituitü în urma proiectului de statuie trimise de 
ven. consistorü archidiecesanü, Totü ínceputulü e greu, 
şi de aceea din capulü locului observü că numai íncetü 
şi cu lupte întîmpinate de greutăţi au trebuitü sé fiă 
şi paşii acestei reuniuni spre ajungerea scopului ei. —

In véra anului 1882, sub fericitulü comisarü con- 
sistorialü Iónü Petricü, directorulü scólei capitale din 
Satulungü, reuniunea ş’a ţinutO prima adunare generală 
în care s ’a constituitü alegendu-şî următorii funcţionari: 
preşedinte zelosulü preotü Vincenţiu Grama, vicepreşe
dinte dirigintele scolarü Daniilü Gaborü, secretarii învăţă
torii Nicolau Aronü şi Spiridonü Mardan, casarü Lazarü 
Comşa, controlorü Iónü Bonea, bibliotecarü Petru Mar
has şi membrii în comitetü: Iacobü Oana, Iónü Popescu, 
Iónü Roşea şi Toma StirbeţG. In acéstá adunare reuniu
nea a disbătuttt temele: înfiinţarea caselorü de păstrare 
în şcolele elementari şi modulă tractărei religiunei în scó 
lele elementari. Că aceste teme au fostü desvol- 
tate cu zelü se vede de acolo, că membrilorü reuniunei 
Daniilü Ga ború şi Nicolau Aronü le-au sositü mai târ- 
diu laudatoriulü pentru distingerea lorü la desbaterea 
acestorü teme din partea ven. consistorü archidiecesanü.

Reuniunea s’a ,  împărţită în subreuniuni. Subreu- 
niunile constituindu-se, cea dela FăgăraşO sub presidiulü 
d nului Vincenţiu Grama, cea dela Agnita sub presidiulü 
d-nului Nicolao Moldovanü, preotü în Vérdü şi cea dela 
Cohalmü sub presidiulü adm. protopresbiteralü Nieolae 
D. Mircea au ţinutO dela 1882 şi pănă în presentü 13 
adunări generale de tractü, şi anume: subreuniunea din 
protpbiteratulü Făgăraşului 5 adunări generale, cea din 
protopbteratulü Cohalmului érá 5 şi subreuniunea din 
protopbteratulü Agnitei 3 adunări generale. In aceste 
adunări s’au dinstinsü cu elaborate pedagogico-didactice 
următorii membrii: 1) Daniilü Gaborü cu unü manus- 
eriptü, „tractarea gimnasticei în secolele poporali“ şi o 
disertaţiune „Şincai ca pedagogü 2) Nicolau Aronü cu 
trei disertaţiunî: a) „meditaţiuni asupra propunerei sciin- 
ţelorfl naturali în specialü a istoriei naturale în scólele 
elementari,“ b) „însemnătatea, desvoltarea şi tractarea 
fisicei în scólele elementari,“ c) „învâţătorulO în faţa scó
lei ca institutü de educaţiune morală, estetică şi religiósá 
3) Nicolae Traianü Popü cu o disertaţiune „înv0ţămen- 
tulü intuitivii în scólele elementari, preferinţa lui faţă de 
rătăcirile din trecutü;“ 4) Iónü Cipătă cu o disertaţiune: 
„originea şi problema scólei în generală şi in specialü 
problema scolei nóstre poporale;“ 5) Nicolae Ludu cu o 
disertaţiune: „din însuşirile învăţătorului relative la ţi
nerea unei disciplini bune în scólá;“ 6) Iónü Lupu cu
o disertaţiune: .,desvoltarea fisică a elevului în pi l arel ă 
cu desvoltarea spirituală mens sana în corpore sano ;“
7) Iónü Roşea cu o disertaţiune: „sciinţa edueaţiunei
8) Iónü Bonea cu o disertaţiune: „istoria şi chiămarea 
scólei nóstre popolare;“ 9) Filaret Deişorean c;u o diser 
taţiune. „învăţătorulă ca educatorü în scóla populară;“ 
10) Toma Bârsană cu o disertaţiune: limba maternă în 
scólele elem entari;“ 11) George Taflanü cu unü trac- 
ta tü : , limba magiară în scóla nóstrá popolară“ şi 12)1

George Dobrină cu unii trac ta tă : metropolitulă Sava 
Brancoviciu.“ Prelegeri practice sfatorite de comitetulă 
centrală şi desvoltate în aceste adunări a-le subreuniu- 
niloră au fostă: a) „tractarea N-riloră 1—10 la elevii 
despărţământului primă,“ b) „tractarea N-rului 11 la 
elevii despărţământului ală doilea,“ c) „desvoltarea sub
stantivului pe basa unei bucăţi de cetire,“ d) „tractarea 
noţiuniloră: corpă, spaţă ete. din F isică,“ e) „lacobă şi 
cei 12 fii ai săi din istoria biblică“ şi t) „tractarea co
mitatului pe a cărui terenă să află subreuniunea res
pectivă.“

Pre lângă adunarea generală din anulă 1882, în 
care reuniunea s’a constituită, s’au mai ţinută adunări 
generale de distrietă pănă în presentă încă trei, şi a- 
nume: una în vera anului 1883, în care s’a desbătută 
condicile şcolare, alta în vera anului 1884, în care s’a 
desvoltată cetirea şi scrierea în scola elementară şi alta 
acum în Octomvre 1885, în care reuniunea a desbătutu 
temele: disciplina şi mijlocele prin cari să pote ajunge 
ea în scalele elementari şi modulă tractărei sciinţeloră 
reali în scolele elementari, şi în care reuniunea s’a con
stituită din nou pe ună periodă de trei ani. —

Fondulă reuniunei în bani gata constă din 150 fl. 
v. a„ eră biblioteca din 120 cărţi şi 9 fl. 20 cr. v. a. 
bani pe sema bibliotecei. — Reuniunea constituită din 
nou îşi are următorii funcţionari: preşedinte: parochulă 

|gr. or. Vincenţiu G r a m a  vicepreşedinte lacobă O a n a  
secretari Ionă C a p ă t ă  şi Nicolae L u d u ,  casară Lazar 
Comşa, controloră George T a f l a n ă ,  bibliotecară Petru 
M a r ha s , şi membrii în comitetă George D o b r i n 0 , Ni
colae T. Popă ,  Ionă B o n e a  şi Ionă R o s e  a. — Adu
narea generală districtuală din anulă viitoru se va ţine 
în Cuciulata. —

înaintea cu D-^eu d-lor funcţiunari şi despre resul- 
tate şi mai înbueurăi6re nu mă îndoescă. —

Unu foştii membru.

SCIRÎ TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală »Gaz. Trans.*)

SOFIA, 17 Noemvre. — Eri în 16 Noem
vre, după o luptă înverşunată, în care Bulgarii 
au opusă o cerbicósá resistenţă, trupele serbescî 
au isbutftű a încungiura Trnulu cu întăriturile sale, 
ocupându soséua Trn-Breznicű.

SOFIA, 17 Noemvre. —  Bulgarii au re
nunţaţi! d’a mai apăra defileulü Dragomanii. 
După o vitejescă resistenţă, trupele bulgare s’au 
retraşii dincolo de defileulü Dragomanii la Slovniţa, 
6are localitate se crede eă a şi fostă atacată 
de trupele sérbesei éri nópte. Acésta bâtăliă va 
decide asupra sortéi Sofiei.

SOFIA, 17 Noemvre. —  Prinţulii Alexandru 
alu Bulgariei cu íntregü statulü său majoră a 
pleeatü aséra la óste la Slivniţa, unde se aşt0ptă 
bătălia decisivă.

SOFIA, 16 Noemvre séra. — Ministrulü 
de esterne alü Bulgariei, d. Ţanov, a adresată 
înaltei Forte o depeşă, în care îi împărtăşesce, că 
armata sérbésca a pătrunşii pănă aprópe de Sofia, 
jn numele prinţului Bulgariei, ministrulü rogă pe Ma
iestatea Sa Sultanuiu, ca sé intervină cu oştirea sa, 
deórece guvernului princiarii nu’i compete dreptulü de 
a tracta directü cu inimiculű.

D I V E R S E .
Uitare unei predice. — Unü preot ö vorbea în bise

rică despre înviere. Eiü îşi termină predica ast-felü: »A 
fostü, în timpulü acela, mare cértá în cerü, cine să se 
ducă sé vestéscá pe Maria. că fiulü séu a ínviatü şi s’a 
suitü la ceruri.“ Eu, dise Adamü, ar trebui sé fiu în- 
sárcinatü cu acéstá solie pentru că, fiindü pricina răului 
totü eu aşO fi datorü sé vestescü vindecarea Iui. — Nu‘ 
răspunse Christosü; ţie îţi placü merele, şi ai putea să 
te opreşti în drumü. Se oferi Abelü. — Nu se póte; 
dac’ai întâlni pe Cain, te-arü ucide. Noe veni şi elü la 
rendű. biai pe locü; îţi place să bei, şi ai face vr’o 
boroboţă. Mé ducă eu, dise sfîntu Ionă Botezătorulă. — 
Tu eşti îmbrăcata în piei, şi nu mi-ar face cinste sé mă 
represinţî. Se oferi şi tâlharulă celă bună, care şezuse 
la drépta lui Chrisfosă pe cruce. — Cum o să te duci 
tu; nu’ţi suntă piciórele sfărîmate? Atunci trimise unü 
íngerü, care începu să cânte: „Bucurăte fecioră etc.

ADMONIARE. Toţi bolnavii de plumâni şi cei ce 
suferü de asthma se admouiază contra cumpérárei de 
»Homeriana» imitată, ce o oferü alte firme; şi mé rogü, 
ca on. publicü sé nu se lase a fi seduşi de diferitele 
anuneiurî, cari recomandă »Homeriana,» căci veritabila 
plantă medicinală descoperită de mine în interiorulü 
Rusiei şi în urma aceea numită după numele meu ,Ho- 
meriana«, alü cărei efectü lecuitorü pentru bólele de 
mai süsü s’a constatatü de cătră medici şi adeveritü cu 
mii de atestate, se póte procura singură nvmai dala mine 
directă, pachetü de 60 gram. suficientü pentru 2 (Jila 
costă 70 cr., şi ca dovadă, că este cea veritabilă, fie
care pachetă portă facsimile alü iscăliturei mele. Broşura 
cu descrierea efectului lecuitorü şi a întrebuinţări plantei 
»Homeriana« se espedésá franco, trimiţendu-ni se 15 cr. 
în mărci poştale. Mă rogă ca cu întrebări şi comande 
să se adreseze numai la mine: Paul Homero în Triest 
(Austria), descoperito>‘ulă şi preparatorulă veritabilei 
plante »Homenana«. Decorată cu medalia de aurü cl I. 
pentru filantropia şi sciinţă. Singurulă descoperitorii şi 
preparatorii ală plantei veritabile »Homeriana.“

Editorü : Iacobü Mureşiaim.
Redaetorü responsabilă : Dr. Aurel jluresiami__
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GAZETA TRANSILVANIEI

€tarsnl)ii ia bursa <is

din 16 Noerabre st. n 1885

Rentă de aură 4°/0 . . . 97,45 . 
Rentă de hârtia 5»/0 . . 89.75 j 
Imprumutulii căilorii ferate _ !

u n g a r e ......................... 144.50
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung, _ j 
(1-ma emisiune) . . . 96.50 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 124 75 

Amortisarea datoriei căi
lor« ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  108 75 

Bonuri rurale ungare . . 103.25  
Bonuri cu cl. de sortare 104. — 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .............................. 103 25
Bonuri cu cl. de sortarel04 — 
Bonuri rurale transilvane 102 .50

97.00

Bonuri croato-slavone . 102. 
Despăgubire p. dijma de

vină ung..........................
Imprumutulii cu premiu 1

ung....................................H 8 20 )
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului , 121 — 
Renta de hărtiă austriacă 81.95 
Renta de arg. austr. . - 82 45 
Renta de aurii austr. . . 109 10 
Losurile din 1860 . . . 139 90 
Acţiunile băncel austro-

ungare .........................  866 —
1 Act. băncel de credita ung. 285.—
; Act. băncel de credită austr. 280 25 

Argintulu —. — GalbinI
îm p ă ră te s e i ................. 5 95

Napoleon-d’o r i ................. 9.99
Mărci 100 împ. germ. . . 61.80 
Londra 10 Livres sterlinge 125.95

Bursa «1« Bueuresci.
Cota oficială deia 4 Noemvre st, v. 1B85.

Renta română (5°0). • •
Renta rom. amort. (5°/o) •

» eonvert. (6°/0) 
împr. oraş. Ruc. (20 fr.) .
Credit fonc. rural (7°/0) .

»  v  (5°/o) •
» * urban (7°/0) •

. (6°/0) •
» (5°/0) •. .

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

i « > » Naţională
I Aut Ci..................................................
i Bancnote austriace contra aurâ.

lump. vend.

86 8 T1/,
90 91V,
86 871/a
31 313/4

101V. 102 Va
85 861/4
96x/a 97 Va
90 91
80V3 813/4
1050 1100
244 250

199l/a 211
12 V. 12 .
2.02 2.04

188!

Bancnote românescî . . . .  Curnp. 8 32 Vend. 8.36
Argint ro m ân e sc .........................  * 8 35 * 8.40
Napoleon-d’o r i .............................. * 9.96 * 10 “
Lire tu rce sc î...................................  1 11.30 » 11.40

j I m p e r ia l i ................................... ....  * 10.17 » 10.25
I G alben i.............................................  * 5-91 * 5 96
j Scrisurile fonc. »Albina« . . * 100.50 * 101 —

Ruble R u se sc i ..............................  * 1^2. » 123.
Discontulü . . .  » 7 10 °/o pe anü.

A 'umere singuratice â 5 cr. din „ Gazetei
Transilvanieiu se potü cumpăra în tutungeria 

lui I. GROSS.

Cursul pieţei Braşovo
din 17 Noembre st. n. 1885.

B 0 L U A V I I
de

plumânî, peptii, gătii (ofticoşi) şi cei ce 
suferii de Asthma

se facu atenţi asupra efectului tămăduitorii alu plantei medicinale, 
ce am descoperit/o în interiorulu Rusiei şi care după numele meu s a 

: numiţii „ Homeriana“. De medici aprobată şi prin mu de atestate 
8  adeverită. Broşura despre acesta se esped^ză franco, deca mi se va O 

trimite 15 cr. v. a. în mărci poştale. Unu pachetu „Homenana ̂
G0 gram., suficienţii pentru 2 dile costă 70 cr., şi dreptu probă 
pentru veritabilitate este fiecare pachetu prove^tu  cu facsimile alu 
subscrisei mele. AdmonieM de-a nu cumpăra „Homeriana“ mutata : 
ce o oferii alte firme: Cea veritabilă se pote procura numai directu
prin mine
P A U L  HOM13ELO in T rie s t (A u stria ).

Inventatorii şi preparatorii alu singură veritabilei plante „Homeriana“.

Nru 5153[1885.

Admon. pentru so lv irea  d â re i
Conformii §. §. 59 —74 alu art. de lege X LIV din ănulu 1883 

se provocă seriosu toţi contribuabilii, cari au remasu în restanţă cu 6re 
care sumă din datoria loru curentă fia pentru impositulâ pe comerţu şi 
industriă, tacsa militară, tacsa pentru şcoli, drumuri şi darea comunală, 
ca s6 plătescă acesta la oficiulu de dare orăşănescu negreşitu pană la 
24 Noemvre a. c. »., căci la din contra se voru mcassa aceste restanţii 
pe calea esecuţiunii, fără respectu la personă.

B r aş o vu , 16 Noemvre 1885.

Oficiulu de dare orăşănescu.

•GO-

* Anunţămii acelor« onoraţi cetitori, cari voru binevoi a se abona la foia nostră de aici încolo, 

încă în reservă numeri dela începutulQ anului 1885 prin urmare potti se aibă colecţiunea completă.

Mersulü trenurilorü
l in ia  ■ » r e J e a l f l - B w d a p e i . t a  şi p e  l in ia  T e i n ş f i - A r H d f t - B u d a p e a t a  a  c a l^ i te r a to  o r ie n ta le  d e  s ta ţii. r e g ,  n n ş .

P r e d e a l u - B  u d a p e s t a

Trenü Trenü Trenű 
*1 ® I accelerat omnibus 

ersóne 1

Trenű
omnibus

Bucurescï

Predealü

Timişă

Braşovtt

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
ïîomorodü
Haşfaleu

Sighisóra 
Elisabetopole 

Mediaşii 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciunelti 
Teiuşft 
Aiudü 
Vinţulii de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
GMrisü 
Apahida

Ciulin

Nedeşdu 
GhirbSu 
Agbirişă 
Stana 
Huißdmü 
Giucia 
Bueia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Vârad-Velinţe

6,22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

1 0 . 1 0  
10 29 
10.39 
11.19

3.Í7

3.31

5.56

Oradia-inare
P. Ladány
Szolnok
Bnda-pesta

Viena

6.08
6.29
8.45

5-Ooj 7.45
12.50!9 45

9.47 1.09
10.11 L40
10.44 2.27
10.51 2.55
11.18 3.38
11.36 4.17
11.51 4,47
12.23 5.42
1.19 7.37
1.30 8.01
1.37 8.21
2.05 905
2.25 9 4â
2.36 10.02
--- 6.20
3.13 6.59
—- 7,15
3.40 7.43
4.01 8.29
— 8.55

9.04
4.24 9 12
4.49 10 23

12,32
5.58 12.59
6.08 —
— —

—
) _

—
i 7.14 —
< 7.43 —
1 — —

—
3 8 22 _
1 8.48 _____
3 — ---
3 — ---
7 9.13 ___

1 9.1 e 10.37
7 1031 12 59
8 12.01' 4.45
Ö 2.1C 10.05
5 2.4c 10.50
0 8 01i 6.05

B u d a p e s t a  —P r  e d e a l f t

Viena
Bndapesta
Szolnok 
P. Ladány 
öradea inare

Várad-Velencze
Fugyi-V ásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Buda
Giucia
Huiedin
Stana
Aghiri§
Ghirbéu
Nedesdu

Ginéin

Apahida 
Öhiris
Cncerdea

Trenű
omnibus

Trenü
accelerat

Trenű
omnibus

Trenü
de

persóne

8.00 
8.3 
8.59 
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 
12.47 
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.05

8.22
10.30

( 
(

Uióra
Vinţulii de sasö 
Axudö 
feiuşft 
GrăciuneW 
Blaşă 
Micăsasa 
Copşa mtâ
Mediaşă 
Elisabetopole
Sigiçéra
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovă

Timişti

Fredealu
BucurescI

-- - 7.1fr —

6.47 1 45 3.15
10.37 3.4 i 7.29
1.44 5.21 8.27
5.33 6.41 —
— — 9.45
— — 9.59
— . 7.14 10.28
— 7.42 11.36
----- — 12.1Í)
---- — 12.48
~~~~ 8.31 1.31
__ 9.01 2.58

— 3.29
—— — 4.0
— — 4.18

A QA
z 10,0 i 5.05

12 05 10.16 —
12.31 — —
2.16 11.24 —
3.12 11.43 —
3 33 11.45 —
3.41
li CIA

— —

4.25 12.08 —

4,50
5.41

12.22
—

vlO? 12.57 —
6.40 — —
7.00 1.27 —

1.45 —

2.06 .
— 2.31 —

— 2.50
— 3.49 —
__ 4,19 __

__ 4.34
— 4.53
— 5.2C __

— 5 3 -
— 6.07

1

6.20 
9.11 

11.26 
1.28 
2.00 
2 11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

Trenü
omnibus

6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11,28
11.44 
12.18 
12,36
1.22 
1.56 
2.34 
3.02 
4.41 
5 30

8.0 J
11.4*
2.31

6.03
6.35
7.14

6-32
7.30

11.35

Teiuşft- e‘ • adft-Biidapesía

Trenü
omnibus

6.01
6.4Í
7.2*’
8.01

10.05
11.01?
11.3
12.14

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.4*

ïe iu sù
Alba-Julia 
Vinţulii de josű 
Şibotă 
Or&ştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branieîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Ber/.ova
Conopö
Rad na-Lipo va
Paulişă
Gyorok
Glogovaţfi
A r a i l i i i

Szolnok

Baidapesta
Vieoa

11.09  
11.46 
12 20 
12.52

1.19 
1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3.50 
4,25
5.09 
5.56

Trenű
omnibus

6.18 
6.57 
7.12 
7.2? 
7.56 
8 10 
2.39 
3.16
7.10

Trenű de 
persóne

3.56
4 2 '
4.53
5.19
5.41

6 14 
6.30 
6.47 
7.17 
7.32 

12.00 
12.14 
2.10
8.00

6.08
6.39
7.0&
7.29 
7.41 
*.12
8.49
9.29
9.49 

10 21
I \37 
10.52
II 18 
11.32
4 5 #
5 10 
8 16 
6.05

Büdi&f&esiM’“ %ra«ïù-Teiusù.

Trenü de 
persóne

Aradft-Ti*»iiş<ira

A ra id llí i
Aradul ú noü
Mémeth-Ságh
vlaga
ÖToziíaiva
Merczifaiva
T l m l f é r a

Trenű
OBinibna

6.00
Ô.25
5 .5 0
7,19
7.38
7.56
8.42

Trenü de 
persona

12.55 
1.21 
1,46 
2 18
2.36
2 5 3
3.40

Trenü de 
persóne

Viena
B u d a p e s t a

Szolnok )
AradA
GlogovaţO
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopö
Berzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulii de josö 
A Iba-1 üli a 
T e iu ş A

Trenü
acceleratü

11.00 7.15 —
8.0o 1.45 8 ( 0

11.02 3.44 11.40
11.12 4.02 >12 00
3 37 7.53 5.?5
4.13 _ 6 19
4.38 — 6.46
4.51 — 7.00
5 10 — 7.23
5.38 — 7.51
5.57 — 8.10
6.42 — $5.58

7.14 — 9.28
7 43 — 9.56
8 0 1 — 10.17
8.21 — 10.38
8.47 — 11.05
90 5 — 11.23

10 10 — 12.24
1043 — 12.58
11.04 — 1.22
11 19 — 1.40
12 OS — 2.94

Trenü
omnibuf

8.25 
8.36 
8.54 
9 13
9.25 
9 36

10.(6

Vim i$óra-Arad fa

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

N o t a :  Orele de nöpte suntü ceîe dintre liniile gróse.

Tipografia ALEXI, Braşovti.

Tioifsóra
Merczifaiva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh
Aradulft «ou 
A rad ă

6.07 
6.40 
6.51
7.08 
7.23 
740  
750

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3,10

Trenü
omnibus

«S m e r i©  (Piski)

winter Ia
Strein
Haţeg*
Pui
Crivadia
Baniţa
S* etroşeui

Trenü de 
persóne

6 3 )  
7 0>
7 53
8 46 
9.33

10 LI 
10.43

Trenă
omnibus

11.50 
12.27 
1.19 
2.10 
2.57
3 35
4 04

Trenü
omnibus

2.23
3.00
3.49
4.40
5.28
6.07
6.39

I P e t r o ş e i i î—S i m e r i a  (Piski)

Trenü Trenű 
omnibus omnibus

5.00 
5.50
6.07 
6.32 
6 53 
7.24 
7.40

Trenü 
de pers

P e t r o s e ï i ï
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
S i m b r i a

6 49 9.33 5 28
7 27 10.14 6.U8
8.06 1054 6.4'
8.50 1 * ?7 7 35
9.31 12 17 8 02

10.16 12.58 8 44
10 53 1,35 9.15


